Муниципальное бюджетное общеобразовательное учреждение
«Средняя общеобразовательная школа № 64»
XIII общешкольная научно-практическая 

конференция учащихся

ГЛОБАЛИЗАЦИЯ КАК ФАКТОР УСИЛЕНИЯ ПОТРЕБНОСТИ В ЗНАНИИ АНГЛИЙСКОГО ЯЗЫКА
Секция: Иностранный язык
выполнила: 
Лазарева Елизавета Сергеевна, 10 класс

научный руководитель:
Никитская Марина Петровна, учитель английского языка
г. Новокузнецк, 2012

Оглавление

3Введение


4Понятие глобализация в целом


6Положительная и отрицательная сторона глобализации


7Глобализация в сферах общественной жизни


7
Кредитование:


7
Предприятия:


7
Туризм:


8
Бизнес:


8
Товары:


8
Образование:


9
Быт


9
Благотворительность


10Анкетирование


11Заключение


12Список используемой литературы


13Приложение 1


14Приложение 2


15Приложение 3


16Приложение 4


17Приложение 5




Введение
Тема моей научной работы – «Глобализация как фактор усиления потребности в знании английского языка». Актуальность проблемы овладения иностранным языком в современных условиях всемирной глобализации не вызывает сомнений. Чтобы быть успешным человеку сегодня необходимо знать минимум один дополнительный язык, помимо родного. Я задаюсь целью проанализировать роль английского языка в процессе глобализации в моем городе, а так же во всем мире. Именно эта тема мне показалось весьма интересной, так как я сама изучаю английский, и в дальнейшем на моей будущей работе без данного языка будет весьма тяжело обойтись. Так же, я очень люблю путешествовать, а так как английский является международным языком, то знание языка мне просто необходимо. Последнее время, я стала замечать, что английский язык используется в моем городе в названиях магазинов, туристических фирм, косметики, бытовой техники, в книжных магазинах нашему вниманию предлагают литературу на английском языке (оригиналы многих произведений), его изучают и преподают в школах и вузах, а когда люди устраиваются на работу, в анкете им предоставляется графа, в которой он обязан указать знание (незнание) английского языка. Поэтому я думаю, что город Новокузнецк активно участвует в процессе глобализации. Попробую доказать это в своей научной работе.

На сегодняшний день существует огромное количество способов изучать иностранные языки и каждый человек, который хочет изучить иностранный язык, может выбрать наиболее оптимальный из них для того, чтобы изучить, тот язык, который ему больше нравится. 

В своей работе я ставлю следующие задачи:

· Проанализировать литературу по данной теме

· Проанализировать влияние глобализации на изучение английского языка в нашем городе

· Провести анкетирование на базе 8-11 классов

· Взять интервью по данной теме у учеников, побывавших на каникулах за границей, у представителя агентства недвижимости «ФРЭНД» и у представителя религиозной организации «Церковь на Камне»

При написании научной работы мною были использованы следующие методы научного исследования:

· - анализ;

· - индукция;

· -обобщение;

· -прогнозирование;

Понятие глобализация в целом
Прежде всего, мне бы хотелось дать понятие глобализации. Глобализация – это процесс всемирной экономической, политической и культурной интеграции и унификации, то есть объединения, приведения к единообразию. [1] Я не буду здесь специально рассматривать процесс глобализации в целом. Однако очевидно, что этот процесс связан с господствующей ролью США в мире. Как известно, на данный момент США не является ведущей страной мира, это место занимает Китай, но ведь механизм их влияния уже запущен. Голливуд выпускает большую часть фильмов для мирового проката, там берут своё начало мировые корпорации: Microsoft, Intel, AMD, Coca-Cola, Procter&Gamble, Pepsi. Именно британский ученый Тим Бернер Ли является отцом Интернета, изобретателем Всемирной Паутины. Мобильная связь была окончательно разработана американской корпорацией. То есть то, без чего сейчас мы не представляем свою жизнь, подарили нам американцы. Конечно многие виды техники это большая заслуга китайцев и японцев, однако их национальный язык не является столь распространенным как английский, хотя он и занимает первое место в мире среди всеобщих языков. Все инструкции обычно представлены на трех основных языках: английском, русском и украинском. Любое программное обеспечение стандартно идет на английском языке. Различные онлайн-игры записаны на данном языке. Это связано с усилившимся во второй половине XX века влиянием США. В основе глобализации лежит, прежде всего, англо-американская модель общества, его экономики, политики и культуры. В США главой государства является президент, собственно так же как и в России. В конституции так же заложен принцип разделения властей на судебную, законодательную и исполнительную. Структура экономики США отличается ярко выраженной постиндустриальностью (переходом от производства товаров к производству услуг). Среди развитых стран мира США практически не имеют конкурентов по своему индустриальному развитию, а так же занимает первое место среди самых могущественных стран мира. [3] Такая модель общества и культуры тесно связана с английским языком, который претендует на роль первого в истории человечества всемирного языка. И в Великобритании, и в США всегда господствовала концепция единого языка для всей страны. В Великобритании языки меньшинств до второй половины ХХ в. не признавались и жестко вытеснялись. Даже в независимой Ирландии оказалось невозможным восстановить ирландский язык как полноценное средство коммуникации; он может играть лишь роль национального символа, а во всех сферах жизни господствует английский. Сейчас, когда в США очень распространена политика защиты всяких меньшинств, такое меньшинство, как люди, не владеющие английским языком, не пользуется никакой поддержкой. Например, языковые барьеры и национальные проблемы, связанные с нелегальной иммиграцией людей, не знающих английского языка, в частности из Мексики, сделали таких людей потенциальными мишенями дискриминации на рабочем месте, в плане предоставления жилья и образования. 
В эпоху глобализации такая политика постепенно начинает становиться мировой. Характерно, что именно в США широко распространено представление об одноязычии (разумеется, английском) как свойстве культурных и зажиточных людей и связи двуязычия с бедностью и отсталостью. Собственно, до всемирного одноязычия на английском языке пока далеко. Английский в ходе глобализации распространяется, прежде всего, как всеобщий второй язык. [2]
Всё более мы сталкиваемся с ситуацией, когда современные информационные технологии базируются целиком на материале английского языка, на международных научных конференциях все доклады читаются и публикуются по-английски, а международные переговоры ведутся не через переводчика, а на английском языке с обеих сторон.

Положительная и отрицательная сторона глобализации
Я бы хотела привести «положительные» и «отрицательные» аргументы языковой глобализации.

Положительная сторона данного процесса очевидна: всеобщее владение английским языком обеспечивает естественную человеческую потребность взаимопонимания «в мировом масштабе»; то, о чём давно мечтали, начинает осуществляться. 

Отрицательная же сторона такой глобализации заключается в том, что нарушается другая естественная человеческая потребность - потребность идентичности, то есть стремление во всех ситуациях пользоваться своим родным языком, освоенным в раннем детстве. Людям принудительно приходится учить чужой язык, а не все люди равно способны к сознательному изучению языков. Так же, в процессе глобализации нарушаются традиции и нормы некоторых стран мира, что вызывает негативное восприятие английского языка. 

То есть, люди разделяются как бы на две оппозиции: одни считают, что очень престижно вписываться в глобализацию, другие видят в этом национальную угрозу обществу. 

Но, не смотря на отрицательные стороны количество людей, говорящих на английском в мире, составляет 1 миллиард человек. Около 350 миллионов людей на сегодняшний день общаются на английском языке, как на своем родном, то есть они родились в данной языковой среде, выросли и продолжают общаться на английском языке. Около 350 миллионов людей, то есть точно такая же цифра, это те люди, которые выучили английский, достаточно долго практиковались на нем и сейчас общаются на нем совершенно свободно. Около 300 миллионов человек изучают английский язык сегодня. То есть почти каждый шестой житель планеты для себя счел важным и нужным изучать английский язык. 

Глобализация в сферах общественной жизни
В своей работе я придерживалась цели проанализировать роль английского языка, как во всем мире, так и моем родном городе – в Новокузнецке. То есть насколько иностранный язык вошел в сферы общественной жизни. Мне бы хотелось привести несколько примеров:
· Кредитование:
Для людей, которые берут ипотечный кредит в банке остается популярной такая валюта, как доллары США. Об этом свидетельствует статистика ОТПбанка. То есть, следуя этой статистики, в нашем городе 63% населения стараются брать кредит именно в этой валюте. Это объясняется тенденцией снижения курса доллара, что является выгодным для заемщиков. 

· Предприятия: 
Характер и продукт деятельности различных трудовых организаций не одинаковы, но служебные обязанности их сотрудников в целом весьма похожи: поддерживать формальный или неформальный контакт с другими сотрудниками, осуществлять и отвечать на телефонные звонки и сообщения мобильной связи, просматривать электронную почту и посылать электронные сообщения, получать и анализировать информацию из СМИ, Интернета, письменно и устно отчитываться перед руководством. Объем иноязычной составляющей содержания указанной деятельности в разных случаях различен, однако по мере возрастающего проникновения Интернета он увеличивается. Таким образом, для успешного осуществления профессиональной деятельности современному выпускнику вуза, помимо хорошего знания специальности и качеств, требуется продвинутое знание, по крайней мере, одного, обычно английского языка. Отсутствие такого знания может серьезно осложнить, а в некоторых случаях исключить возможность успешной профессиональной карьеры в любых магазинах бытовой техники, сотовой связи, различных ресторанов или интернет-кафе, в предприятиях занимающихся рекламой, и т.д.
· Туризм: 
Для любого представителя туристической компании обязательно знания английского языка, как и для тех, кто желает отправиться в тур в другую страну. Это ознаменовано тем, что английский – это международный язык, и его знание нам просто необходимо при выезде из страны. Прежде чем отправить клиента за рубеж, представитель туристической компании ведет переговоры с гостиницами и посольствами. Заключает договоры, которые пропечатаны на английском языке. В связи с этим любой работник сферы туризма обязан знать английский язык, как на разговорном уровне, так и на уровне правильного заполнения документов, на данном языке. В нашем городе 50 туристических компаний, которые активно используют в своей работе английский язык. [4] Большинство туристических фирм заимствовали свои названия в английском языке: «The Best», «Orange», «Discovery»…,чтобы показать связь со странами Европы, где основным языком общения является английский.
· Бизнес:

Во многих случаях бизнес - контакты обычно осуществляются в форме краткосрочных визитов, туров, семинаров, конференций, саммитов, на которых в процессе личного общения решаются важные деловые вопросы. Встречи такого рода, как правило, помимо официальной части включают последующую неофициальную, - в форме приема, вечеринки, бизнес-ланча и т.п., - предполагают свободный дресскод, неформальный характер общения. Часто именно здесь формируются отношения, которые способны повлиять на конечный исход всего мероприятия. Следовательно, для успешного осуществления всего спектра деловых взаимоотношений на иностранном языке их участникам, помимо необходимого знания профессиональной лексики, потребуется владение иноязычным сленгом, идиоматикой и речевым этикетом. Необходимо эффективное осуществление не только социально-речевой, но и познавательной деятельности на иностранном языке с присущей ему непереводимой лексикой, менталитетом и тем, что лингвисты называют "языковой картиной мира" – способностью уникального мироощущения и мировосприятия, открывающихся через иностранный язык. Например, такие бизнес переговоры осуществляет компания «Южкузбассугль», входящая в состав «Евраза». [5]
· Товары: 
Инструкция любого товара, будь то медикаменты, бытовая техника или химия печатается на трех языках: английском, русском и украинском (Приложении 1). Но на самом товаре на функционирующих клавишах фразы напечатаны на английском языке, например «START», «OPEN / CLOSE» «VOLUME», «TIMER», «CLOCK» и т.д. Поэтому у людей, не обладающих знаниями английского языка, могут возникать проблемы при эксплуатации товара. А так же последнее время становится очень популярным и удобным заказывать товары через интернет, поэтому большинство жителей Новокузнецка закупаются на англо-американских сайтах, это помогает им сэкономить как время, так и деньги. Но для людей, не владеющих английским языком, оформление заказа вызывают небольшие трудности. 
· Образование: 
Большая часть школьников нашего города изучают английский в школах, лицеях и вузах, что способствует успешной будущей карьере и возможности читать и понимать многие литературные произведения в оригиналах, а так же участвовать в международных соревнования и конференциях. У детей, плодотворно изучающих английский, больше шансов начать успешную карьеру в любой сфере деятельности. Так же в нашем городе действует система обмена учениками (наши школьники едут за границу, а оттуда к нам), например, в лицеи №72 такая система активно действует. В нашей школе №64 в этом году состоялась поездка по 5 странам мира: Белоруссия, Нидерланды, Голландия, Франция, Германия. Ученики, побывавшие за рубежом, признались, что без знания английского языка им пришлось бы весьма тяжело, благо в школе есть прекрасные преподаватели, которые положили азы английского языка в их светлые головы, и поэтому они, отчасти понимали жителей той местности. (Приложение 2)
· Быт

В Новокузнецке, как и в любом другом городе, существует множество организаций с англоязычными названиями, но написанными русскими буквами. Например, «ФРЭНД» (friend – друг), «ФЭМИЛИ» (family – семья) и другие. Я взяла интервью по поводу такого нестандартного названия у работника агентства недвижимости «ФРЭНД» и выяснила, что такие названия привлекают клиентов, вызывают доверие. Конечно, если бы агентство называлось «Друг» репутация не упала бы, но с англоязычным названием агентство приобретает большую значимость, современность. А записано оно русскими буквами, чтобы придать простоты, и создать некий «калейдоскоп языков». (Приложение 2)
· Благотворительность

В нашем городе существует религиозное сообщество «Церковь на Камне». Туда не редко приезжают американцы, для которых христиане составляют заранее специальный план благотворительной помощи. Они помогают детским домам, берут на свое попечительство детей-сирот, помогают медицине, то есть привозят специальное медицинское оборудование, делятся своим опытом работы. Посещают реабилитационные центры «Teen Challenge», который был разработан американцем Дэвидом Вилкерсоном, и другие, проводят там беседы с «зависимыми людьми». Данная благотворительность является «миссией» для верующих американцев. Эти данные я получила из интервью с христианкой Ольгой, которая собственно и составляет план благотворительности для приезжих американцев. (Приложение 3)
Анкетирование
Последнее время меня всё больше и больше интересует вопрос «Для чего ученики моей школы изучают английский язык?», ведь от некоторых я неоднократно слышу такие фразы как «Ваш английский мне не пригодится в будущем!» или «Я не собираюсь переезжать за границу, зачем мне изучать то, что не понадобится!». Сопровождаясь своим интересом и написанием своей научной работы, я провела анкетирование на базе 8 – 11 классов, ученикам предоставлялась карточка, на которой они могли выбрать сразу несколько ответов на поставленный вопрос. Результаты анкетирования таковы:

54% познают иностранный язык с целью общего развития

9% изучают английский, так как хотят общаться с друзьями-иностранцами
46% учат язык, так как это неотъемлемая часть их будущей работы, а так же это необходимо в школе

28% занимаются английским, потому что хотят понимать песни зарубежных исполнителей
27% очень любят путешествовать и для этого им необходимо знание языка (Приложение 4).
Заключение
Проанализировав литературу по данной теме, а так же рассмотрев различные сферы общественной жизни, я пришла к выводу, что Новокузнецк активно участвует в процессе глобализации, что непосредственно влияет на изучение английского языка. Мое предположение, заявленное в начале работы, подтвердилось. В процессе общения с представителями различных сфер общественной жизни я выяснила, что английский язык действительно важен и нужен для любого возрастного поколение. Я считаю,  что через несколько десятков лет количество людей изучающих английский язык будет достигать свыше 90%. И надеюсь, что ни в моем городе, ни в любом другом городе не найдутся люди, которые смогут сказать «Английский язык мне не пригодится!»
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Приложение 2
Интервью 1
Я: Мне известно, что на каникулах Вы побывали в поездке по 5 странам мира. Какие это страны?

Карина: Белоруссия, Польша, Германия, Голландия, Франция.

Я: Возникали ли сложности при общении с иностранцами? Помогло ли Вам знание английского языка?

Карина: Да, однозначно возникали. Часто нам приходилось останавливать прохожих и на ломаном английском спрашивать как дойти до различных мест, тыкая пальцем в карту и говоря, что-то несвязное…Знание английского безусловно помогало, так как во всех странах люди говорят на нем.

Я: После осуществленной поездки возникло ли у Вас желание изучать английский язык более плодотворно?

Карина: Да, возникло желание изучать его именно на разговорном уровне, так как этот язык не только широко распространен в США или Англии, но и является языком многих других стран.

Приложение 3
Интервью 2
Я: Для моей научной работы, я хотела бы задать Вам несколько вопросов. Татьяна, почему агентство, в котором Вы работаете, имеет англоязычное название, записанное русскими буквами?

Татьяна: Я с удовольствием отвечу на все вопросы. Такое название наше агентство имеет для подчеркивания большей значимости, современности, а так же для того чтобы показать людям наше дружелюбие не только по отношению к клиентам, но и отразить это дружелюбие в названии. А записано оно русскими буквами, чтобы придать простоты, такой вот некий «калейдоскоп языков».

Я: Помимо названия в этом «калейдоскопе языков» участвуют ли сами сотрудники агентства? То есть все ли ваши сотрудники обладают необходимым разговорным багажом знаний английского языка?

Татьяна: Да, многие сотрудники нашего агентства знают английский. У нас даже при устройстве на работу риэлтором спрашивают о степени знания в области английского. Ведь мы часто контактируем с компьютером, а это уже наталкивает на какие бы то, ни было знания языка. Порой бывают сбои в работе компьютера, и он выдает диалоговые окошки полностью на английском. И тут важно знать, что там написано, ведь если выбрать не ту кнопочку, то можно без сохранения перезапустить компьютер и тогда вся проделанная работа пойдет насмарку. А этого допускать нельзя.

Я: Заполняете ли Вы договоры или различные документы на английском языке?

Татьяна: Вот чего нет, так это заполнения документов на английском, и это хорошо. Ведь всё же не стоит забывать, что мы живем в России, и заполнять документы на английском лично я считаю абсурдом. Думаю, что пока можно обойтись русским языком, но и изучение английского всё же не стоит откладывать куда-то на потом, ведь никогда не знаешь, что тебя ждет завтра.

Приложение 4
Интервью 3
Я: Мне известно, что в Вашу религиозную организацию иногда приезжают американцы. А какова их цель приезда?

Ольга: Они приезжают не совсем к нам, а именно в наш город. Цель это конечно благотворительность. То есть американцы, как молодежь, так и более старшее поколение приезжают к нам с особой миссией. Эта миссия включает себя помощь больницам (особенно отделениям с раковыми больными), детским домам, реабилитационным центрам и т.п. Мы составляем перед их приездом специальный план, например, если они приезжают с точно поставленной миссией помочь больницам, то мы составляем список больниц, в которых наблюдаются люди, больные серьезнейшими тяжелейшими заболеваниями. И собственно, когда американцы приезжают, то они выбирают 1-2 учреждения и едут туда. Естественно, они привозят с собой подарки: оборудование, медикаменты и другое. Они проводят лекции с врачами, делятся собственным опытом работы с такими больными. Если же их миссией является помощь детским домам, то они так же привозят подарки детям, и даже берут некоторых детей на свое попечительство. То есть ежемесячно они высылают этим детям деньги, одежду, игрушки, собирают их полностью в школу. От этих детей требуется лишь в ответ на эти подарки писать своим попечителям письма, где они рассказывают о своей учебе, о своих делах, друзьях и т.д. Все это осуществляется с помощью нашей церкви. Так же американцы проводят беседы с «зависимыми» людьми в специальных реабилитационных центрах. Кстати, один из известных реабилитационных центров под названием «Teen Challenge» создал американец Дэвид Вилкерсон. 

Я: И этот реабилитационный центр действительно помогает «зависимым» людям?

Ольга: Да! Безусловно! Уже тысячи бывших наркоманов обрели семьи, и бросили занятия наркоманией навсегда. У многих из них уже родились прекрасные и главное здоровые дети. «Зависимые» люди сами приходят в этот реабилитационный центр и уже через некоторое время они чувствуют себя значительно лучше. Дэвид Вилкерсон написал замечательную книгу о том, как он создал этот реабилитационный центр, книга называется «Крест и нож». 

Я: И как часто американцы приезжают в наш город с такими миссиями?

Ольга: Обычно они во всех городах бывали всего один раз, но в наш город что-то зачастили. Американцы приезжают сюда на протяжении уже более 10 лет, примерно один раз в 1-2 года.
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